
Naziv i broj Ugovora o bespovratnim sredstvima/Grant Contract title and numoer:
Poticanje ulaganja u jadanje konkurentnosti tvrtke Omnivor d.o.o., KK.03.2.1.06.1978

Financirano iz poziva/ Financed under call:

,, Financirano iz Europskih strukturnih iinvesticijskih fondova u financijskom razdoblju2OL4-2020" /
"European structural and investment funds in the financial period 201,4-2020"

POZTV NA DOSTAVU pONUDE / tNV|TAT|ONS TO TENDER

r.. PoDACT O NARUeTTELJU / CONTRACTTNG AUTHORtTy DETATLS

Naziv i adresa / Name and Address:

Omnivor d.o.o,, Zavrtnica 17 , LO 000 Zagreb, Hrvatska
O I B/ lde ntificatio n/ Registratio n N u m be r: 24826860L29
Telefon/ Phone: +385 99 2148 443

URL: www.omnivor.hr

2. KONTAKT PODACT / CONTACT PERSON

Kontakt osoba/ Contact person: Andrea Pajan Per5i6

Telefon/ Phone: +385 99 2t48 443

E-po5ta/ E-ma i | : and1g-a@Amn |Vqr,hr

3. EVIDENCIJSKI BROJ NABAVE/ PROCURAMENT NUMBER

K K.03. 2. 1.06 .1.97 8-1. I 201.9

4. VRSTA POSTUPKA NABAVE / TYPE OF PROCURAMENT PROCEDURE

Postupak nabave s obveznom objavom na internetskoj stranici w-ww,g.,tJ-gt-<!.Uf"nifqnd-o-V-i,hl

/ Procurement procedure with obligatory announcement on the web site www.strukturnifondovi.hr

SadrZaj ovog materijala iskljudiva je odgovornost poduzefa Omnivor d,o,o, / The

conlent of this nraterial is solely the responsibility of 0mttivor d.o.o

&&?
#

Stranica: l-l8



!<t i)r'tl ii;\ iti{\,,i'il\.,
l{il1i\lji1l.,li tt))t;1il()ii.r :.ij\rJj,i
I lr'fi(i()\;l i.ll l\\, iit.iltI

jednakovrijedno /or equivalent

SadrZaj ovog materi.iala iskljudiva je odgovornost poduzeia 0mnivor d,o,o, / 'l'he
content of this material is solely the responsibility of Omnivor d.o,o

$tra ,,

mri
w

&

ill EURoPSK| RIJK i [rRNl
I lNyt5 l 1t|l I FONOOVI

N& )lr:tat vnr ?rogranr
...' KONKUR€NTI\iO5T

I KOHfZtIA

5. PREDMET NABAVE / SUOlecr oF pRocuREMENT

Predmet nabave je nabava informacijsko komunikacijskih rjeienja (hardver i softver - open frame-
ovi i odgovarajuci stalci)/ sublect of procurement is procurement of information communication
:g]gtio_11(h"rdwer an_d softveropen frames and matching stands)

Stavka/ ltem KoliEina/Quantity

liyama mt 65" open frame ili Dizajn: staklo od ruba do
ruba, otvoreni okvir,
Dijagonala: 65 ", 1,65 cm,
Panel: IPS LED, AG

obloieno staklo, lzvorna
razludivost: min. 3840 x
2160 @ 6oHz (4,3 UHD od
8,3 megapiksela), Omjer
slike: L6:9, Osvjetljenje:
tipidno 500 cd/m2,
Svjetlina: 42O cd/m2 s

dodirom, Statidki kontrast;
1100: 1 tipidan, Propusnost
svjetlosti: 84%, V rijeme
odziva: 8ms, Prikaziva
povrSina 5 x V= 1430,9 x
806 mm,56,3 x 31.,7",iliza
sve jednakovrijedno /
Design: Edge to edge glass,

Open Frame
Diagonal: 65", l-65cm,
Panel:lPS LED, AG coated
glass,

Native resolution: min.
3840 x 2160 @60H2 (8,3

megapixel4K UHD),

Aspect ratio: 16:9,

Brightness:500 cd/m2
typical, Brightness:420
cd/m2 with touch,
Static contrast: l-100:1
typical, Light
transmittance:84/o,
Response time: Bms,

Viewable area W x
H:1430.9 x 806mm, 56.3 x
31,7" , or for all equally

Redni

broj/Ordinal
number

Minimalne tehniike
karakteristike/ minimum
technical characteristics

Stranica:2/8
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Stalak za 65" Mt ili
jed na kovrijedno/ sta nd for
monitor 65" Mt, or equivalent

liyama mt 55" open frame ili
jedna kovrije dno I or eq uivalent

SadrZaj ovog materijala iskljudiva je odgovornost poduzeia Omnivor
content of this material is solely the responsibility of Omnivor d o.o
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Stalak koji se sastoji od

zidnog nosaaa za ekrane
velikog formata do max
velidine 98" u portretu ,

minimalne nosivosti 125
kg, te donjeg mobilnog
nosada (na kotadiiima) za

ekrane velikog formata do
max velidine 98" te
nosivosti 1-60 kg, ili za sve
jednakovrijedno/ Stand
consisting a wall mount
for large format screens up
to a maximum size of 98"
in portrait, minimum
carrying capacity of L25 kg,

and a lower mobile holder
(on casters) for large
format screens uo to a

maximum size of 98" and a

carrying capacity of 160 kg,

or for all eqally
Dizajn: staklo od ruba do

ruba, otvoreni okvir
Dijagonala: 55 ", 139 cm,
Panel: IPS LED, AG

obloZeno staklo, lzvorna
razluiivost min. 3840 x
2160 @ 60Hz (4,3 UHD od

8,3 megapiksela), Omjer
slike: 16: 9, Osvjetljenje
tipidno: 500 cd/m2,
Svjetlina: 420 cd/m2 s

dodirom, Statidki kontrast:
1100: 1, tipidan, Propusnost
svjetlosti 84%, Vrijeme
odziva 8ms.

Prikaziva povriina:5 x V

1.209,6 x 680,4mm, 47 ,6 x

26.8 " , ili za sve
jed na kovrijedno/
Design: Edge to edge glass,

open Frame, Diagonal: 55",
139cm, Panel: IPS LED, AG

coated glass, Native
resolution: 3840 x 2160

@60H2 (8.3 megapixel4K
UHD), Aspect ratio: 16:9,

d.o,o. / The

Stranica: 3/8
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Brightness: 500 cd/m'
typical, Brightness:420
cd/m2 with touch, Static
contrast: L1-00:1 typical,
Lig ht t ra nsm ittance : 84yo,
Response time:8ms,
ViewableareaWxH
1209.6 x 680.4mm, 47 .6 x
26.8", or for all

Stalak za 55" ili
jed nakovrijedno/ sta nd for
monitor 55" or eouivalent

Stalak koji se sastoji od

(on casters) for large

format screens of a

maximum size of 65" and a

carrying capacity of 60kg
and a desk stands/foots for
stable and easy mounting,

zidnog nosada za ekrane
velikog formata nosivosti
I25 kg, te donjeg
mobilnog nosada (na

kotadi6ima)za ekrane
velikog formata do max
velidine 65" i nosivosti
60kg te nosada/nogica za

stabilnu ijednostavnu
montaZu ili za sve
jed na kovrijed nolSta nd
consisting a wall mount for
large format screens,

carrying capacity L25 kg ,

and a lower mobile holder

or for all eqall

6. JEZTK I ptSMO pONUDE / LANGUAGE AND LETTER OF THE TENDER

Ponuda se dostavlja na hrvatskom iliengleskom jeziku te latinidnom pismu /Tender is to be written
in Croatian or English language and the Latin script.

7. TROSKOVI IZRADE PONUDE/ TENDER COSTS

Sve troSkove izrade ponude snose ponuditelji, Ponuditelji nemaju pravo na bilo kakvu nadoknadu
troikova izrade ponude./ No costs incurred by the tenderers in preparing and submitting the tender
are reimbursable. All such costs will be borne bv the tenderer.

SadrZaj ovog materiiala iskljudiva je odgovornost poduzeia Omnivor d.o,o, / The
contenl of this material is solely the responsibility of Onrnivor d.o,o
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8, IZMJENA l/ltl DoPUNA PONUDE I ODUSTAJANJE OD PONUDE/ ALTERATTON OR WTTHDRAWAL
OF TENDERS

Ponuditelj moZe do isteka roka za dostavu ponuda, dostaviti izmjenu i/ili dopunu ponude. lzmjena
i/ilidopuna ponude dostavlja se na isti nadin kao iosnovna ponuda s obveznom naznakom da se radi
o izmjeni i/ilidopuni ponude. U tom se sluiaju vremenom zaprimanja smatra dostava posljednje
verzije izmjene ponude./ Tenderer may alter their tenders by written notification prior to the
deadline for submission. No tender may be altered after this deadline. Any such notification of
alteration must be prepared and submitted in the same way as the originaltender with the
mandatory indication that it is alteration of the tender. In that case time of receipt is considered to
be the delivery of last version of amended tender

Ponuditelj moie do isteka roka za dostavu ponuda pisanom izjavom odustatiod svoje dostavljene
ponude prije roka za dostavu ponuda. Pisana izjava se dostavlja na isti naiin kao iponuda s

obaveznom naznakom da se radio odustajanju od ponude. / Tenderer may also withdraw their
tenders by written notification prior to the deadline for submission of tenders. Any such notification
of withdrawal must be prepared and submitted in the same way as the originaltender.

9. CTJENA pONUDE/ DETERMTNG TENDER pRtCES

Cijena ponude izra\ava se u hrvatskim kunama (HRK), a u slucaju da ponuditelj nije iz Republike
Hrvatske, cijena se izraiava protuvrijednosti u eurima prema srednjem tedaju Hrvatske narodne
banke( HNB http//hnb.hr/). Naruditeljie cijenu konvertirati u HRK obzirom na datum nastanka
ponude./ Tender price is expressed in Croatian kuna (HRK), and in the case that Tenderer is not
from the Croatia price is expressed in EUR-o at the middle exchange rate of the Croatian National
Bank (HNB http/1"Ww..W.hnb,hr/). The Contracting Authority will tender price convert into HRK on

the date oftender.

10. ROK VAUANOSTT pONUDE/ TENDER VALIDITY pERtOD

Ponuda mora bitivaljana 30 dana od krajnjeg roka za dostavu ponuda. Ponude s kraiim rokom
valjanosti bitiCe odbijene./Tendervalidity period shall be minimum 30 days from the deadline for
submission of tenders. Tenders with shorter expiry date will be rejected.

11. KOMUNIKACTJA SA NARUCTTELJEM / COMMUNTCATTON W|TH ORDERTNG pARTy

Adresa elektronidke po5te putem koje se mogu zatraZitidodatne informacije: an"dfea@qmniv-pf.hf
Kontakt osoba: Andrea Pajan Periii.
E-mail address for additional informations is: andpg@_gm"niVpf,hr

Contact person: Andrea Paian Periic

SadrZaj ovog nraterijala iskljLrdiva je odgovornost poduzeia 0rlnivor d o,o, / 'lhc
content oI this rraterial is so]ely lhe rcsgtotrsiltility of Ontnivor c1,o,o
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12. DATUM, VRIJEME I NAiIN PODNOSENJA poNUDA / DATE, TIME AND THE MANNER oF THE
TENDERS DELIVERY

Rok za dostavu ponude je 09.04.2019. godine do 08:00 sati po lokalnom vremenu./ Tender deadline
is April gnd,zOLg. at 08:00 hours, local time.

Ponuda se dostavlja elektronskim putem, putem e - maila na adresu: a_1die_p@-qpni-vor.hr-.l The
tender must be submitted in electronic form via e-mail address: andte-a@o,mnLv_o_lh[

13. MJESTO ISPORUKE PREDMETA NABAVE / SUBJECT OF PRocURAMENT DETIVERY ADDREss

Predmet nabave isporuduje se na adresu: Zavrtnica !7, IO 000 Zagreb, Hrvatska / The subject of the
procurement should be delivered at: Zavrtnica 17, ro 000 Zagreb, croatia.

14. ROK TSPORUKE pREDMETA NABAVE/ DELIVERY DEADLTNE

Odabrani ponuditeljobvezuje se isporuiiti predmete nabave do kraja razdoblja provedbe projekta
odnosno do 01.06,2019./ The selected tenderer is obliged to deliver the items of procurement by the
end of the implementation period of the project ie untilJune 01'1,2019.

15,UVJETt PLACANJA I tSPORUKE/ TERMS OF pAyMENT AND DELIVERY

U sludaju prihvacanja ponude, potpisuje se Ugovoro nabavi robe iopreme, u kojem se definiraju
rokovi placanja i isporuke predmeta nabave. / In case the delivered offer gets accepted, the contract
will be signed containing defined terms of payment and delivery for subject of procurement.

15. KR|TERtJ ODABTRA / BtD SELECTTON CR|TERtA

Kriterijodabira ponude je najniZa cijena./Bid selection criteria shall be the lowest price.

17. RoK zA DoNoSENJE oDLUKA o oDABtRU/ BrD sELEcIoN DEctstoN DEADLTNE

Naruditelj ie Odluku o odabiru ponude donijetite ju poslati u roku od najviSe 30 dana od isteka roka
za podnoienje ponuda./ Ordering party will deliver bid selection decision within 30 davs from the
date of deadline for submission of offers.

Sadriaf ovoil rratcrijala isl<ljLriiva je oclgovornost pociuzei:a Ornnivor d,o o / 'lhc
coutent of this rnaterial is solcly the resltorrsiltrl it.v oi Ontn ivor d,o,o
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18' NARUCITELJ DoNosl ODLUKU o ODABIRU/ oRDERtNG pARTy MAKES A BID sELEcnoN
DECIStON

Naruiiteljdonosiodluku o odabiru najbolje ponude koja ie minimalno sadrZavati naziv iadresu
odabranog ponuditelja, ukupnu vrijednost odabrane ponude te datum donoienja i potpis odgovorne
osobe / The ordering party will make an bid selection decisin, which shall include, at least, the name
and address of the selected bidder, the total value of the selected bid, and the date of issue and
signature of the responsible person.

19. NARUEITELJ ODBIJA PONUDU/ ORDERING PARTY REFUSES TENDER

Naruditeljjeobvezannatemeljurezultatapregledaponuda,ponuduodbiti :/onthebasis ofthe
bids examination, ordering party will decline:

-ponudu koja je stigla nakon roka za dostavu, /a bid arrived after the tender deadline

-ponudu koja je na drugom jeziku nego je navedeno u Pozivu na dostavu ponuda /abidin a language
other than that specified in Invitations to tender,

-ponudu koja sadrii pogreike, nedostatke odnosno nejasnoie, te ukoliko iste nisu popravljive,/a bid
containing errors, deficiencies and ambiguities, if they are not correctable

-ponudu u kojoj poja5njenjem ili upotpunjavanjem sukladno ovom pozivu na dostavu ponuda nije
uklonjena pogreika, nedostatak ili nejasno6a,labid in which error, deficiencyorambiguity has not
been corrected in accordance with this Invitations to tender,

-ponudu koja ne ispunjava obvezne tehnidke specifikacije odredene u pozivu na dostavu ponuda, f a
bid that does not meet the mandatory technical specifications specified in Invitations to tender.

-ponudu za koju ponuditeljnije pisanim putem prihvatio sugerirani ispravak radunske pogre5ke, /a
bid for which the bidder did not accept suggested correction of the calculation error in writing,

20. NARUCITEU PoNISTAVA PosrupAK NABAVE/ oRDERtNG pARTy ANNUATs pRocuRAMENT
PROCEDURE

Naruditelj 6e poni5titi postupak nabave ako / The ordering party will annulthe procuremenr
procedure if:
- nije pristigla nitijedna ponuda / no bids were received,
- nije zaprimio nitijednu valjanu ponudu / no valid bids were received.

U sludaju poniStenja postupka nabave, Naruditeljdonosiodluku o poniStenju u kojojie minimalno
navestipredmet nabave za kojeg se donosiodluka o poniitenju uzobrazlo|enje razloga poniitenja
/ln case of annuling the procurement procedure the ordering party issue an Annulment Decision
specifying at least the subject of the procurement for which the decision on the annulment is made
and with explanation of the reasons for the annulment.

SadrZaj ovog materijala isl<ljudiva je odgovornost podLrzeia 0mnivor d,o.o, / 'lhe
content of this nraterial is solely thc responsibilrty of 0mnivor d.o,o
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U Zagrebu, 2L.03.2019, god ine/
ln Zagreb, March zi-'t, ZOI9 .

Naruditelj/

Sadrzaj ovog materijala iskljudiva je odgovornost poduzeia 0mnivor d.o.o. / The
content of this material is solely the responsibility of Omnivor d,o,o

Stranica:8/8


